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CTaThbA NOCBAIIEHA €JUHCTBEHHOMY IaMATHUKY The article is devoted to the only monument of East
BOCTOYHOCJIABSIHCKOH JINTEPATYPHI, OCHOBAHHOMY Slavic literature based on the so-called Breton mate-
Ha TaK Ha3bIBaeMOM OpPEeTOHCKOM MaTepuaie, — rial, the Legend of Tryshchan. The text is analyzed
«IToBectu o Tpeimane». TexkeT paccMaTpuBaeTcs by the author of the article in a historical and literary
aBTOPOM CTaThbU B HCTOPUKO-JIUTEPATYPHOM KJIIO- way as an example of the reception of Arthurian

ye B KaYecTBe IIPUMEPA PELEIII POMAaHOB Ope- novels. In the center of attention is the story about
TOHCKOTO IIUKJIa y cJIaBsAH. B leHTpe BHUMaHUA two lovers, which overcomes temporal and cultural
OKa3bIBAETCS CPEHEBEKOBBIN CIOXKET O JIBYX boundaries and becomes a sort of literary appropria-
BJII0GJIEHHBIX, KOTOPHIH IIPEO/0IeBaeT BpeMeH- tion of the “foreign” French myth.

HbIE U KYJIbTYPHBIE IPAHUIIBI, CTAHOBSICh CBOETO
POZA JINTEPATYPHOM aPOIPUAIHEH «IyKOT0»
dpannysckoro muda.

Tpucran u 3oabaay cinaBaH: «IloBects 0 Tpeiliane»

besnopycckas «Ilosects 0 Tpucrane», Wiy, Kak B OpUuruHase, « Tpeiijane», [onL1a
JI0 Hac B O/THOM I103/IHEM MaHyckpunTe 80-x ro/1oB XVI Beka (pyKomuch oz, HoMme-
poM 94 xpanutcs B [ly6auuHo# 6ubianoreke nmenu J. Paunnckoro B Ilo3Hanm).
«IloBecth 0 TprImane» sABJIAETCA €UHCTBEHHBIM NIaMATHUKOM BOCTOYHOCJIABSIH-
CKOM JINTEPATYPHI, OCHOBAHHBIM Ha TaK Ha3bIBA€MOM OPETOHCKOM MaTtepuaie. Pyko-
IIHCH T10/T HOMEPOM 94 oTKpbIBaeTcs «IloBectbio o Tprimane» (epBble 64 JiuCTa);
nanee ciexyet mepeBoaHas «IloBects 0 Bose» (1. 65—86); «Mcropus 06 ArTuie,
KopoJie Yropckom» (1. 87—112 00.); «Jleromnucen Beslukoro kHs:KecTBa JINTOBCKOTO
u JKoMo#TcKoro» (J1. 113—146); HAaKOHEII, «PsI/I CICTAHHBIX APYTUMU PYKaMU 3aIlH-
cell pa3HOOOPA3HOTOo cojiepKaHus (ABa aKTa, 3aMeTKa 00 yHUH 1569 roza, pozo-
cioBHas TPBI3HBI), 3aBeplIaeMbIX (haMIUTBHBIMH 3aMETKAMU Y HEXOBCKUX, 3€MJIe-

1 HceremoBaHue OCyIIECTBIEHO B paMKax [IporpaMmsel hyH/IaMEHTAIBHBIX HCCIEI0BAHUI
HUY BIID.

2 This work is an output of a research project implemented as part of the Basic Research Pro-
gram at the National Research University Higher School of Economics (HSE University).
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BJIaJieIbIleB HOBOIPYy/ICKOTO BOEBO/ICTBA, KOTOPHIM HECKOJIBKO JIECATHJIETUN TIPU-
HaJjIeXxasna pykonuch» [CyHuk 1976: 698].

«IToBectb 0 TphiliaHe» MOXKET OBITH PACCMOTPEHA B UCTOPUKO-JIUTEPATYPHOM
KJIIOUE B KAYeCTBe MPUMepPA PELEeNnii POMaHOB GPETOHCKOTO IIUKJIA Y CJIABSH U,
LIUpe, KaK MPUMep MIPEOI0JIEHUS CPEHEBEKOBBIM CIO3KETOM O JIBYX BJIIOOJIEHHBIX
BPEMEHHBIX U KYJIBTYPHBIX TPAHUI], CBOETO POZIa JINTEPATYPHOHN APONIPUALIAU KUY-
3K0ro» (ppanirysckoro muda («BO3IeHCTBYIOMAA» Ky/IbTypa) B besopyceuu (KyabTy-
pa «IpuHUMAOIIAsA» ). TaKoe «CeMaHTHYECKOEe PUCBOEHME [IyOHHHBIM 00Pa30M H3-
MeHsIeT 00bEKT, TIEPEXOSAIINHI U3 OHON CUCTEMBI B IPYyTyio» [[IMuTtpresa 2018: 16].

Takum 00pa3oM, IeJIbI0 CTATHU U SBJISETCS AHAIU3 ITUX U3MEHEHUH, Kacaro-
LIUKCS, C OHOM CTOPOHBI, «MHTEPIPETAIUH UYKOTO O0HEKTa, €r0 MHTETPAIUU
B MHYIO pedpepeHITNaTIbHYI0 CUCTEMY, KOTOPasi IIPEK/Ie BCETO €CTh CHCTEMA JIMHTBU -
cTryeckas» [dcaaub 2018: 60]. C Apyroii ke CTOPOHBI, HeJIb3s 3a0bIBaTh (HA YTO
obpariaer 0cob0e BHUMAaHKE CO3/IaTes b TEOPUH KyJIBTYpHOTO TpaHcdepa Muriens
AcnaHp3), UTO «TePMEHEBTHUECKUI IIPOIECC ITPH IEPEKO/IUPOBKE JAIEKO He BCer/ia
SIBJISIET cOOO IEPBUYHOE ITPHUCBOEHUE UY3KOT0 OOBEKTA. .. IPOUCXOIUT CBOETO PO/ia
peaktyanm3anus cMbicyia» [Tam ke: 61].

Pykomucsk ¢ «IToBecthio 0 Tpelimane» Obl1a obHapyskeHa B XIX Beke [BoasiH-
ckuii 1846], a B 1886 roay ona 6b1a Buepsble onucana A. Bprokuepowm [Briikner
1886]. T.M. CyiHUK clIpaBe/IJINBO OTMeYaeT, YTO [103HaHCKUI COOPHUK SIBJISIETCS
«OTHUM U3 CAMBIX I[EHHBIX TaMATHUKOB [I0 UCTOPUU DeJIOpyccKoro sizpika» [Cyz-
HUK 1976: 700] ¥, B 4aCTHOCTH, KHUBOI OeJI0pyCcCKoi peur KoHa XVI Beka, He OTsI-
TOIIIEHHOM apXan3MaMH U [eEPKOBHOCIABIHU3MAaMH.

VY Hac HeT OCHOBaHUS COMHEBATHCA B JJOCTOBEPHOCTHU YKa3aHUsI, CIEIAHHOTO
B camoM HauaJsie «IloBectu o Tprimane»: «IlounHaeTcs oBecTb O BUTE3AX C KHUT
cap6ckux...»4 CJI0Ba MOBECTU MMOATBEPKAAIOT U HAOJIIO/IEHUS HAJ| I3bIKOM, C/I€JIaH-
Hble BpIOKHEpOM, B YaCTHOCTH OOHApYy:KEHHbIE MM JIEKCHUecKue cepbusmsbl [Tam
3Ke: 700—701]. XoTs «cepbcKue KHUTH» 10 Hac He aouwiu, A.H. BecemoBckuii, ocy-
mectBuBIINi B XIX Beke MyOJMKAIUIO TPEX YIOMSHYTHIX HAMHU BBIIIIEe TIOBECTEH
ITo3HaHbCKOTO Komekca [BeceoBekuii 1888: 1—127], caenan «IpeamnosioKuTe b-
HBIE BBIBOJIBI O XapaKTepe UCKOMOTO0 cepOcKoro Tekcra. IlocseiHui, o Bcei Bepo-
SITHOCTH, He ObLJI TOUHBIM IIEPEBO/IOM UTAIbIHCKOTO OPUTHHAJIA, HO COZIEPIKAJI BJie-
MEHTBI CAMOCTOSITEJIbHOM TIEPEJIEIKY, BEIPA3UBIIIENCS B COKPAIIIEHUY U U3MEHEHUN
3aKJII0YUTENBHON yacTu» [CyaHUK 1976: 701], KOTOpas cTaja He MOX0XKa HU Ha
UTATbSHCKYIO, HU Ha (HPAHITy3CKYIO ITpo3andyecKkue Bepcun u o kotopoi A.H. Bece-
JIOBCKUU OT3BIBAJICS CJIEAYIOIIUM 00pa3oM:

Pycckast TOBeCTh 3HAYUTENBHO OTJIMYAETCSI OT TOTO, U IPYTOTr0, IPEACTABIISIS HOBBIE
oAp0OHOCTH, U3MEHAA OOBIYHYIO KaTacTpody U NMPOU3BOJSA BIEYATIEHUE YErO-TO
CKOMKAaHHOT'0, COKPAIIIEHHOT0 BTOPOILSIX MJIK 110 He3HaHU0. EjiBa iu mogo6HOe nsito-
JKEHUE [IPUHA/UIENKATI0 HCKOMOMY UTaJIbSHCKOMY POMAHY; BBIOOD OCTAETCS MEXKIY
cepOCKUM ITepEBOAUNKOM-IIEPECKA3UNKOM U ero besopycckuM cobpatom. ITocitenauit
MOT COKPaTUTh U U3MEHUTH B YKa3aHHOM CMBICJIE Cep6CKHfI IIOJJIMHHUK, HO MOT U CO-
XPaHUTh U3MEHEHUsI, yKe COBEPIIUBIINECS B roceHeM [Becenockuii 1888: 136].

3 He ciyvaitno Mutiens ScaHb yTBEPKAAET, UTO «UCCIeZ0BaTeIbcKas pabora B obracTu
KyJIBTypHOTO TpaHcdepa He HOCUT CHHXPOHUYECKU XapaKTep, OHA JIUIIb IPEZCTaBIIAeT
00601 HOMBITKY MOHATH CaM IIPOIIECC YCBOEHUS Uy:K0oro» [dcmans 2018: 68].

4  Ilosectb o Tprrmane / I[Toaror. Tekcra T.M. Cynnuka // Jlerenna o Tpucrane u M3onbzae /
Cocr. A.Jl. Muxaitnos. M.: Hayka, 1976. C. 384.
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«IToBecth 0 TphIIaHe» M0JIH30BAIACH MOIYJIIPHOCTHIO y CPEIHEBEKOBBIX CIIABSIH-
ckux ynratesnei. Kak ormeuaer JI. Mywup,

3allvCU O AeTAX, KOTOPBIM JIaBaIuCh UM€Ha TpI/ICTaH nu I/IBOJ'Ib,Zla KaK Ha Z[aJ'IMaTI/IHCKOM
mobepeskbe, Tak 1 Ha JlaIMaTUHCKUX OCTPOBAX U MPUCYTCTBUE B CEPOCKUX CPETHEBE-
KOBBIX CKa3Kax HpI/IKJIIO‘{eHI/Iﬁ U MOTUBOB, CXOJTHBIX C TEMH, YTO MBI BCTpE€YAaEM B HUC-
TOPUU O TpI/ICTaHe, JAOKa3bIBalOT, YTO pOMaH ObLI IMUPOKO U3BECTEH B 9TOM yactu Bas-
kaH [Muir 1979: 217].

PaccMOTpUM HECKOJIBKO 3HAYMMBIX SMTM30/I0B JIETEH/IBI Ha IIPEAMET UX 06paboTKu
B Oestopycckoii 1 GpaHIly3CKOH Bepcusx, TeM OoJiee, UTo, KaK yTBEPKAAET YKe IH-
TUPOBaHHBIN HaMu Mywup,

JIETJIbHOE CpaBHEHHE CePOCKOT0, UTATIBSIHCKOTO U (HPAHIY3CKOTO TEKCTOB OOHAPY-
JKUBaeT Iiesible Gppassl, BKIIOYAIOIINE HMeHa COOCTBEHHbIE, HA3BAHNE MECT, SIBHO 3a-
HMMCTBOBaHHbBIE U3 PPAHIY3CKOI BEPCHUH, a HE U3 UTATIbIHCKUX IEPEBOZIOB, TAKUM 06-
pasom Jiesiasi I0BOJIHO MPAB/ONOO0HON THIIOTE3Y O MPSMOM 3aUMCTBOBAHHUY U3

¢dpanmysckoro ucrounuka [Ibid.: 219].

Bort, HanpuMep, Kak OMHICHIBAeTCS BRIOOpP HEBECTHI KOposieM Mapkom.

Koposb pek: «Y3ke KO ObIX 10 MeJI B MEHe,
A ToOe IOBEM TYIO, KOTOPYIO ObIX METH
xoTes1. ThlI Befjami, IITO MU €CH NOBeAA
O/IHy IaHHYy U (asui ecu ee, IITO-K ee
Kpace HeT POBHU Ha cBeTe — TasA MU Hexai
Oy/eT >KOHa, ¥ WHas Kaj{Has He OyZeT, a
TO ecT KOpoJIeBHA OpJieHb/A3McKasA Kpac-
Haa Moxxora. U He Memkail, IpbIHECH MU
10, a 03MH, 1ITO Tebe OyneT NoTpedHa, AK
JIBOpaH MHOTO U BCero, IITO BaM HaJI0-
6erb». Koou TphlljaH TO€ CIIBIIIAJ, TO-
3HAaJI, IIITO €r0 JAAKO HEeHaBUIUTD U IIUIET
ero Ha cMepTb yB-OpbiieHasto. U aubkos-
BeK Ma OBITH 3 €ro HeloOPhIM, OHAKO-3K
Ha TO NPBI3BOJIWII, AKO CA eMy obeljai.
U pek koposib: « MUJIBIN MOH CECTPEHBYE,
oberaii MU cs ITOTIOJIHUTH C IIPABOTO CEpP-
na». 1 pek Tpeiman: «Ilane, X0t Mu yme-
pery, // a Tl ee Oy/ielb MeTH». 11 KOpoJIb
eMy IO/ISIKOBAJI U peK: «By/ibTe roTOBBI U
crpaBTecs MOPaJiHe, K OBl ecTe TYIO ped
IOBeJIU IIOYecTHe; ajle Moe cepjlie He
OTIIOYMHETD, I0KYJIb Cs Thl He BepHelll, a
WxoTa OyAeTh y MOeM JIOMY »5.

Et li rois li dit: «Granz merciz. Assez en
avez dit. Je m’en tieg bien por paié. Or vos
en dirai je donc qui est cele que je demant.
Vos savez bien, et vos meismes le m’avez
conseillié et dit aucune foiz, que se je moil-
lier preisse, preisse la tele que je me poisse
deduire et esbatre en sa biauté. Et de biau-
té n’en avez vos nule loee que une sole
feme; mes cele m’avez vos loee a estre bele
sor totes les femes dou monde. Cele vel je,
et cele avrai, se nule en ai. Et savez vos qui
ele est? C'est Yselt le Bloe, la fille au roi
d’Irlande. Cele convient il que vos m’ame-
noiz, et cele aim je sor totes les autres
dames et sor totes les autres demoiseles
d’ou je oisse onques parler. Or tost metez
vos a la voie, et en menez de mon ostel tele
compaignie com vos vodrez; et gardez que
n’aiez repos devant que je 'aie en ma sai-
sine ensi com vos le m’avez promis».
Quant Tristan entent ceste parole,
tout maintenant li chiet ou cuer que li rois,
ses oncles, le mande plus en Illande por
morir que por autre chose. Coment qu’il li

5  Ilosectb o Tprlimane... C. 421. «Koposb ckaszai: “Yike kak uMeJ1 Obl ee y MeHs, s Tebe pac-
CKa’Ky O TOH, KOTOPYIO XOTeJI 651 IMeTb. ThI 3HaelIb, YTO ThI MHE PACCKa3aJI IIPO OZIHY roc-
MIO2KY U ITOXBAJIIII €€, UYTO €€ KPACOTe HET PABHBIX B MUPe, — Ta IyCTh Oy/IeT MOe KeHOH,
U HUKaKas JpyTasd, a 5TO ecTb KOpoJieBa UpJaH/cKas npekpacHas M3oipaa. 1 He Memkai,
IIPUBE3U MHe €€, a BO3bMH, UTO Tebe OyZeT Hy»KHO, CTOJIBKO MHOTO IIPUABOPHBIX U BCETO,
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en doie avenir, il li otroie ceste chose ensi
com il li avoit promis. Et li rois dit por plus
covrir la chose: «Tristanz, biaus niés, le
me volez vos faire de bon cuer?» «Sire,
fait il, sachiez que je voudroie mieuz morir
que vos ne lelissiez». «Biaus niés, granz
merciz, dit li rois. Or vos apareillez, et
prenez de mon ostel tel compaignie com
vos plera; et gardez que ceste chose soit
menee a fin, car je ne serai jamés aese de-
vant que vos soiez retornez, et que je voie
Yselt la Bloe en mon ostel»®.

HWTak, oueBUIHO, 4TO OeJI0pPyCCKUil TeKCT OoJlee KPAaTOK U OIIyCKaeT HEKOTOPEIe Jie-
tasny. Tak, MBI MOXKEM OTMETHTD, UTO ppaHIy3ckuil Tpucran cpa3y IOHNMAET, YTO
Mapxk oTnpaBiisieT ero Ha BepHyIo rubess. besmopycckuii TpslmaH He TAKOW IPOHU-
IlaTeJIbHBIM: eMy IOTpebyloTcs pasbsacHeHUusa ['oBopHapa (I'opsenasna). 3aTo oH
yMeeT roBOpuUTh cTuxaMmu: «Ilane, XoTsa Mu ymepery, // a Tol ee Oyzemb MeTn». 3a-
MeTHUM TaKxKe, 4To «0esiokypas» M3o/b/a npespaliaercs B «KpacHyo» M:xoTy, Tpa-
JIUIIVIOHHBIN SIIUTET B CJIABSHCKUX CTPaHaX, 0003HAYAIOITUIH KPACOTy JIEBYIIKH (Cp.
«KpacHa JIeBUIla» B PYCCKUX CKa3Kax). EAMHOXK/IBI B TIOBECTH JIEBYIIIKA Ha3BaHA
«pyca Mxora»7: Kak BUAUM, OeJIOPYCCKUM MU cepOCKUI IIepeBOYMK HU IIPU Ka-
KHX YCJIOBUAX He XOTeJl COXpaHUTh VI3071b/1e ee GesIoKypble IOKOHBIL.

yT0 HY)HO Oyzer”. Korna TpuctaH 3TO yCIIbIIIAI, TOHSLIT, YTO €ro JAs/isf HEeHAaBUAUT U 10~
chUIaeT Ha emepTh B Mpaanuio. U kak 651 HU J0JKEH OBITh ¢ HUM HEJIOOPBIM, OHAKO K€
Ha 3TO COTVIACWICH, Kak eMy mooberai. U ckazan koposb: “Muiblii CbIH MO, TooGemai
MHE HCIIOJIHUTB 9T0 OT urcToro cepana’. U ckaza Tpucran: “T'ocofnH, XOTh MHE YMEPETh,
HO oHa y Tebs1 Oyzer”. Y1 KopoJib ero mobiarofapui U ckasa: “By/ibTe TOTOBBI U CIIPaBHTECH
I10 COBECTH, KaK €CJIH GBI 3TO ZI€JI0 TIOBEJIH II0-YECTHOMY; CEP/ILIE MOE HE OT/IOXHET, II0KA ThI
He BepHellbes, a F130s1p/1a He OyzeT y MeHsi joma”» (3ech u nasee nepeoy Haut. — H. /).

6 Leroman de Tristan en prose / Ed. R. Curtis. T. I. Miinchen: Hueber, 1963. P. 197—198.
«H ckaszas emy KopoJib: “Bosbliioe criacr6o. Mbl ckazasu gocratrodHo. U s oTiuiauy cro-
puneii. Teneps s pacckaxy Bam, 0 ueM Bac nporiry. Bol mpekpacHo 3HaeTe, ¥ caMu MHE TO
COBETOBAJIU, ¥ TOBOPUJIM O TOM O/IHAK/IbI, YTO KOJIU HY?KHO MHE KEHUTHCsI, YTOOBI HA TON
JKEHIJICA 51, KOTOpasi OBl IOCTaBJIsIa MHE YIOBOJICTBHE U Pa/IoBasia ObI CBOEIO KPACOTOH.
U XBaJIiIu BBl KPACOTY JIUIIb OJ{HOM YKEHIUHBI, U XBAJIHJIH, 00 KPACOTOU TPEBOCXOUT
OHA BCeX JIPYTUX JKEHIIHMH Ha 3emiie. Ee-To 51 ¥ Xouy U ee-To 5 U 3amnoiydy. U 3Haere ju
BbI, KTO OHAa? 10 M30sb/1a Besokypas, 1oub kopossa Mpaanaun. MHe GyzieT yrofHo, eciu
BBI [IPUBE3ETE ee KO MHe, U Oy/1y JIIOOUTS 51 ee CHJIbHEE BCeX APYTUX JIaM U JIEBHII, O KOTO-
PBIX Kora-nu6o roBopuii. ITak, OTIPaBIIsAUATECH XKe B IIyTh, BOSBMUTE B COITPOBOKIEHUE
cebe CTOJIPKO MOWUX JIIOZIeH, CKOJIBKO CUMTAEeTe HYKHBIM. U 3HaliTe, 4TO He OyZeT MHE 10~
KOsl TIOKa He OyZIeT y MeHsI TO#, KOTOPYIO BbI 06eranu Mue”. Yesbiiian TprucTaH 3TH cioBa
1 OBICTPO IIOHSJI, YTO KOPOJIb, Isi/s €10, OTIIPABJIAET €ro B VIpJIaH/ 10 Ha BEPHYIO CMEPTb.
U Tak OHO ¥ IOJIKHO CIIyIUThCs ObLI0, 00 06eriast TprcTaH KOPOJIIO BBIIOJIHUTD IPOCHOY
Ty. U el1ie TOBOPUT KOPOJIb, YTOOBI BHECTH IIOJIHYIO SICHOCTH: “TpHCTaH, IPEKPaCHbIH IIe-
MSHHUK, OT YHCTOTO JIM CEP/ILia XOTUTEe BbI BHITOTHUTD ITPOCKOy Mor0?” “T'ocoiuH, — OT-
BeuaeT TpucTaH, — 3HaWTe, YTO 5 JIydIlle yMPY, UeM He BBIIIOIHIO pock0y Bamury”. “Biaro-
Jiapio Bac, mpekpacHbIi IJIEMAHHUK, — CKa3al Kopostb”. “CobupaiiTech B IIyTh, BO3bMUTE
B COIIPOBOKIEHHE cebe CTOJIBKO MOUX JIIOZIEH, CKOJIBKO CUMTAETE HYKHBIM, HO JIOBE/IUTE
JIeJI0 10 KOHIIA, H0O He Oy/1eT MHe IMOKOs1, TOKa He BepPHETECh BHI U [TOKA He YBUIKY 51 130-
sty Beslokypyto B cBoeM ioMe”».

7  IoBects o0 Tprimare... C. 452.
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A BOT c1ieHa, B KoTopo# Tpucras mpocut M30yIbay 11 CBOETO JIAJIH:

A npomry TBoee nmouku MKOTeI MoeMy
JIAAKY Kopoiio Mapky®.

Sire, fait Tristanz, granz merciz. Or vos de-
mant je donc Yselt, vostre fille; et sachiez
que je ne la demant pas por moi, mes por
le roi Marc, mon oncle, qui la veust coro-
ner dou reaume de Cornoaille. Et sachez
que por autre chose ne nos partimes nos
de Cornoaille entre nos qui ci somes, ne
ne venimes en Yrlande fors solement por
avoir Yselt la Bloe; si nos avint si bien, la
Dieu merci, que nos vos trovemes en tel
point com vos savez, d’ou nos disons que
nos avons Yselt deservie®.

ITocsie 3TOM MPOCckOBI — KPATKOH B ycrax TpsliaHa 1 6oJiee pa3BepPHYTOH B yCTax
Tpucrana — oren; 30516461, KOposib Mpianauu, BUAUT coH. [loBeCTh JIUIITb YIIOMU-
HaeT 00 3TOM CHe, DOMaH 3Ke 3TOMY «UyZAy» YAeJsieT JOBOJILHO MHOTO MeCTa:

...a KOpOJIb MaJIO CIlajl; U Ha3aBTpee KO-
POJIb IO3BAJI OZHOTO MyZAPOTO UeJIOBEKa U
TIOBEZAJI €My CBOM COH, mITO Buzea. OH
pek: «IlaHe, s ObIX BaM PavJI, HE Jaid Th
JIouku cBoee TphlijaHy, 60 KOJIM OHA MO~
neth B KopHOBAIIO, MyCUTh METU BEJIMU
HY?KHBIE PeUbl, YOTO HU OJIHA JIeBKa He
mesia». Koposb pek: «Toro He MOTy BUbI-
HUTH, {1 e 1aJI 32 TAKOBOTO BUTE3s, TKUH
ect TpsimaH, KOTOPBIM TaK MHOTO BYBI-
HUJI JIJIS MEHe; KOJIU ObIX ee He JlaJl, TO
6bIX OBLT 3pajiiia, 60 eCMO YMOBUJI C HUM
U KTJIBI-M €TO CsI He TOUT JIJIs1 Hee BhTPa-
TUTH YecTh. Hexail cs1 craHeTh BOJ1sA 603K,
He MOTY €e He JaThu»'°.

...quant li rois Anguins gisoit avec la roine,
et il se dormoit, il li avint une avision mout
merveilleuse, car il li fu avis qu’il veoit sa
fille Yselt en une sale ou il avoit si grant
peple que ce estoit merveille. Et toz li
pueple en faisoit joie et feste grant, et li as-
seoient une corone d’or en sa teste, et puis
li baisoient ses piez en senefiance de sub-
jection. La ou ele estoit en cele joie et en
cele feste que toz li pueples 'auroit, atant
ez vos de l'autre part Tristan venir, mat et
pensif et correcié par semblant trop dure-
ment. Et la ou il voit Yselt, il s’en vet cele
part grant erre, et li oste la corone de la
teste, et la flatissoit encontre terre si fele

8 Tawm xe. C. 429. «IIpomuty s fouKy TBOIO M30Jb1y A1 AU MOero, kopossa Mapka».

9 Leroman de Tristan en prose. T. L. P. 216. «['octiogus, — npomosisui Tpucras, — 60716~
mroe crnacu6o. Utaxk, st mpority y Bac 301y, 104 Ballly, ¥ 3HANTE, YTO MPOIILY 5 €€ He
211 cebsA, HO 1A Koposist Mapka, MOero As/id, KOTOPBIH XO4eT ee KOPOHOBATh KOPOHOMH
Kopnyassca. U 3HaiiTe, YTO He PaJ Yero IPyroro HOKUHyIH Mbl KopHyasibe u uto B Up-
JIAHZIMIO IPUOBLIIN MBI TOJIBKO 32 TEM, YTOOBI TOJIyIuTh M30sbay Besokypyio, utak, Mbl
371€Ch, 160 TO ObLIO yrogHOo I'ocoy ¥ MBI TOTOBBI CITY>KUTH 130J1b71€ BEPOH U IIPABIOM».
10 IToBects 0 Tpeimase... C. 430. «...a KOPOJIb MaJIO CIaJjI, ¥ Ha3aBTpa M03BaJI OH OJTHOTO My/I-
POTO0 YeJIoBeKa 1 pacckasasl eMy CBOH COH, uTo Buzes. OH ckazan: “T'ocmo/iuH, st 661 BaM Co-
BETOBAJI He OT/|aBaTh CBOeH ouku TpucraHy, IOTOMY 4TO KOr/ia oHa roizier B KopHyaisce,
JI0JDKHA MMETh OYeHb HY)KHbIE Bell[d, Yero HU Of[HA /ieBKa He uMesa”. Koposb ckasam:
“dTOTrO HE MOTY C/IeNIaTh, 1 OT[IaM €€ 32 TAKOTO CEHbOPA, Kak TprCcTaH, KOTOPBIHM TaK MHOTO
c/ies1aul 1711 MeHs; eI He OT/iaM ee eMy, Oyy IpejiaTesieM, IIOTOMY YTO ZIOTOBOPUJICA C HUM
U KOT/J]a-TO €ro MoTpeboBasl Ha MO0 OOJIBILYIO HYXKAY; ZOUYKY 51 OU€Hb JIIO0JII0, HO MHE He
TOJTUTCA JIsI HEe yTPATUTD YecTb. ITyCTh JKe UCIIOTHUTCS BOJIsA BoXKbs1, He MOTy ee He JIaTh ».

156



TpuctaH n N3onbpa y cnassiH: «[loBecTb 0 TpbiwaHe»

nessement qu’il la despecoit en plus de
cent pieces. Et puis prenoit Yselt et la de-
spoilloit tote nue dusqu’a la chemise, et la
menoit fors dou palés. Et toz li pueples
crioit aprés li: «Veez la deleauté Tristan!
Veez la deleauté Tristan!» Et il ne respo-
noit onques, enz en menoit totevoies Yselt,
tant dolente que nus ne la veist qui ne
deist: «Diex, quel domaige d’Yselt!» Et li
rois Mars meismes en apele Tristan, son
neveu, traitor et desleal.

Li rois Anguins, qui tot ce vit en son
songe, est tant dolenz et tant a malaise en
son dormant qu’il s’en esveille. Et quant il
est esveilliez, il dit a soi meesmes: «Ha!
Diex, tant est ceste avision anieuse et
plaine de grant senefiance.» Li rois mist si
ceste chose a son cuer que de tote la nuit
ne dormi puis, enz pensa puis dusqu’au
jor a Iavision. A I'endemain la conta a un
preudome, et li pria qu’il li en deist la
droete senefiance, s’il 1i savoit dire. Cil
respont adonc et dit: «Rois, qu’en diroies
tu? Saches que ta fille est honie se tu la
bailles a Tristan. Onques nule gentil de-
moisele n’ot tant de poine ne de travail
come ele avra, se Tristanz I’en moine en
Cornoaille. [...] il avendra tot ensi com je
le te promet.» Li rois respont et dit: «Et
de ce que porroie je faire? Je 1'ai otroiee
a Tristan, si est mestiers qu’il I’en moint,
car je ne me porroie de cesti don retrere
que je ne feisse deleauté. Je aim mout ma
fille, et mout la doi amer, mes je ne la doi
pas tant amer que je face deleauté pot li,
et meesmement contre si bon chevalier
com est Tristanz, qui tant a fait por moi
com vos savez. Or voist dou tout a la
volonté Nostre Seignor, que ja par mon
chief ne corrocerai Tristan del don que je

li ai fait»™.

11

Le roman de Tristan en prose. T. I. P. 217—218. «Korzia KopoJib AHTY9H BO3JIET CO CBOEH
>KEHOMH, TO OBICTPO 3aCHYJI ¥ YBUZIEJI TAKOH UyZIeCHBIH COH... Buzein ol 1oub cBoto Vizoabmy
B 0OJIBIIIOM 3aJie, a B 3ajie TOM OBbLIO YAMBUTEIBHO MHOTO Hapoja. U JIIo/iu Bee Becen-
Jich, 160 ObUT GOJTBIION ITPA3THUK; HA rosioBe M30Jb/bl cHsIa 30J10Tasd KOPOHA U BCe
9TH JIIO/I 1[eJIOBAJIU € HOTH B 3HAK noAunHeHus1. U Bot M301p/1a U Bee JIIOAM OBLIN TaM
B TaKo# GOJIBIIION PAZIOCTH, U C APYTOH CTOPOHBI mpuies TpucTaH, OUeHb MeYaabHbIH,
yApPY4YeHHBIN U 3a7yMuuBbIi. 1 Koraa yBuzaesn on M3osbay, yeTpeMIICs K HEH U COPBa
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Urak, Gesopycckasi IOBECTh OIATH COKPAIIAET JEeTaIH, IOJTHOCTHIO OMyCKAeT COH,
KOTOPBIH, KaK BUJIUM, JOBOJIHO KPACHOPEUUBO MPE/ICKA3bIBAET OyyIiiee JII000B-
HUKOB. I10 CyTH, «OJTUH MyZpPBIN YeJ0BeK» OEJI0PYCCKO MOBECTH JIaXKe U HE TOJI-
KyeT COH, HO BMEeCTO 3TOr0 JjaeT COBeT oTLy M30/bb1 He OTIaBaTh 04b TpucTaHy,
J100aBJIsAsI TOBECTH IU/ITAKTUYECKYIO HOTY, OTCYTCTBYIOIIYIO BO (DPAHITy3CKOM TEKCTE.

BoutieOHbIN HAMUTOK AJisi V3016161 1 MapKa, KOTOPBIH KOpPOJIeBa BPydYaeT
Bpamrkbene u [opBeHaIy'2, B 6€JI0pYCCKOI BEPCUU TEPSIET CBOM BOJIIIIEOHBII XapaK-
TEp U Ha3BaH IIPOCTO «ITHBOM>»'3 i «JII0OOBHBIM ITHBOM» 4,

B 3nameHUTON ciieHe HA Kopabse Gesiopycckasi IIOBECTh JAeT CJI0BA CAMUM
BJIIOOJIEHHBIM, OIIbSTHEHHBIM 3€JIbeM U JIPYT APYTOM, TOTa KaK (ppaHIly3CKuil po-
MaH Ilepe/laeT UX MBICJIU OT TPeThEro JINLA:

Pex Tpriman: «Eciau a1 muiyio U:xoTy, TO
He MBHO: OHA €CT HaMWJIblllasd ped Ha
CBETe, JIenIoe ObIX He MOT HAaWTH, ¥ €CMU
ee BbIMEJ W MHE eCcT /laHa, & MHJIOCTb
Hallla CKpbhITa MOXe OblTu». A Mkora
mbicnuna: «Ecau g muityro Tpeliiasa, To
He IUBHO: OH €CT MOsA POBHsA U TaK BbICO-
KOT'0 POJY, fK U 51, ¥ BUTe3s OOJIBIIETO Ha

Se Tristanz aime Yselt, de ce li poise
noiant ne peser ne li doit, ce li est avis, car
ele est tant bele et tant avenanz de totes
choses que il conoist bien qu'’il ne porroit
metre son cuer en plus bele riens ne en
plus vaillant. Se Ysely aime Tristan, ele en
est liee et joiouse, et bien li semble qu’ele
ne porroit mieuz metre son cuer en nule

CBETE HET»'5, maniere, car c’est li plus biax chevaliers

dou monde et li miaudres, ce li est avis. 11

C TOJIOBBI €e KOPOHY, B YJIapHJI €10 O 3 MJIIO, ¥ PACKOJIOJIACh OHA (oJIee YeM Ha CTO YacTel.
A morom cxBatui M3osibay, pasziest ee /1o HaTeJIbHOU pyballKy U BeIBeJI U3 ABopua. U Bce
srou cranu kpudathk: “IlocmoTtpuTte Ha GecuectHoro Tpucrana! IlocmoTrpuTe Ha GecuecT-
Horo Tpucrana!” A oH, HUKOMY He OTBe4as, yBoAuJI VI3071b/1y, ¥ TaK OHa ObLiIa ITeYaIbHa,
YTO KaXk/Jblil, KTO BU/EN ee, Bockaunar: “Tocnoau, 6exnas Mszonpaal” U cam Koposb
Mapxk 3Ban TpucraHa, IJIeMsIHHUKA CBOEro, 6becuecTHbIM mpesareneM. Koposb AHTysH
TaK OIevasIHICsA ¥ IOYyBCTBOBAJI TAKYIO 00JIb, UTO IPOCHYJIcs. VI, IPOCHYBIIKCH, CKa3asl
cebe: “Boxxe MO, KaKOI 5TO TPEBO2KHBIH COH M KaKOH CMBICTI B HeM cOKPHIT!” Koposib Tak
3a/fyMaJicsi O CBOEM CHe, UTO B Ty HOUb OOJIbIIIE HEe MOT U IJ1a3 COMKHYTb H /IO PAacCBeTa JIy-
MaJl, 4TO 3HAYUT Cel COH. A HayTPO KOPOJIb PAcCcKa3asl CBOM COH OZIHOMY 3HAIOIIEMY Ye-
JIOBEKY U TIOIIPOCHJI, YTOOBI TOT HCTOJIKOBAJI COH KOPOJIIO, €C/IM 3HAET, UYTO OH O3HAYAET.
U orBeyas yesnoBek TOT: “Kopouib, uto st Mory Tebe ckazaTh? 3Hail, YTO I0Ub TBOSI IIOTE-
pseT 4ecTh U ThI OTAAIIb ee Tpucrany. V HU ofHA MOYTEHHAas /I€BUIA HE HCIIBITAeT
CTOJIBKO CTPaJIaHUI U MYK, CKOJIBKO HcIbITaeT 13016213, eciiu TpucraH yBesert ee B Kop-
Hyas1b¢. OZTHAKO CIIyYUTCS BCe MMEHHO Tak, 51 Tebe 5To obemato”. Koposb oTBevaeT 1 ro-
BopuT: “U 40 ke 51 Mory caenats? S ornam ee TpucraHy, ecin He0OXOAMMO, YTOOBI OH
3a0paJ1 ee, MOCKOJIBKY €CJIU sI BO3/IEPIKYCh OT 3TOTO Ziapa, MeHs COUTYT GEeCUeCTHBIM.
51 0YeHb CUIIBHO JII00JTIO MOIO JIOYb U OUY€Hb CUJIBHO JIOJDKEH ee JII0OUTD, HO 51 He JI0JDKEH
13-32 HTOH JII0OBU MOCTYIUTH OecuecTHO, 0COOEHHO eC/IH pedb UAET O TAKOM PBILIape, Kak
TpucraH, KOTOPBIH CTOJIBKO CZAEJIa JJIsi MeHsl, Kak Bbl camu 3HaeTe. Tak 4TO MOJIOXKYCh
Ha MuIocTh ['ocrrosia Haiero u He ocMero HeTOCTOWHO 000UTHCH ¢ TprucTaHoM, OTKa3aB
eMy B 00elIaHHoM jiape”.

12 «un boivre mout merveilleus» (Ibid. P. 218).

13 Ilosects o Tprimase... C. 430.

14 Tam xe. C. 431.

15 Tawm xke. C. 430—431. «Cxazain Tpucran: “Eciiu 51 11065110 F130J1b/1y, TO 3TO HE YAUBUTEIIb-
HO: OHA caMasi IpeKpacHas JIeByIIKa Ha CBETe, JIydllle ee He HAalTH, f ee yBe3 U MHE OHa
oT/iaHa, a JI0O0BH Hallla MOKeT ObITh ckphiTa”. Y M3ospaa aymana: “Eciu s o610 Tpuc-
TaHa, TO He YAUBUTEJILHO: OH MHE POBHS M TAKOTO BHICOKOT'O PO/Ia, KaK U 51, 1 60jiee 3HAT-
HOT'O CEHbOPA HET B MUpPE” ».
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est tres biax et ele est tres bele; il est gen-
tils hons et ele est de haut linaige; bien se
doevent acorder ensemble, et par linaige®®.

OmnucaHue JTI000BHOU CrieHbI Me Ty Tpucranom u M30J16/101 TaKKe HECKOJIBKO OT-
JIMYAETCS: €CJIV ITOBECTH MTOKA3BIBAET B3AMMHOE BJI€UEHE BIIOOJIEHHBIX, TO POMaH
CKOpee OT/IaeT BeAyIIyIo posh Tpucrady. OJTHAKO U TaM U TaM CIIeHA 3aKAHUYHBAET-
¢ TeYAJIBHBIM IIPeJICKa3aHueM OyAyIel *KU3HU JII0O0BHUKOB:

Bugeus! To, mx ect M:xota ¢ HUM OZHOE
MBICJIH, He OTKJIQAAI0YH TajIeHd TOTO, TN
B Y KOMOPY U CIIOJTBHUJIN CBOIO BOJIIO; OT-
TOJIe Ha BEKU He OTMEHMJIACA UX MUJIOCTh
U OT TOE€ MWIOCTU MEJIU BEJINKUE.

Puis que Tristanz conoist que Yselt s’acor-
de a sa volenté, il n’i a nul destorbement,
car il sont en chambre sol a seul, qu’il
n’ont garde de sorvenue ne paor d’'un ne
d’autre. Il fait de li ce que il veust et li tost

le non de pucele. En tel guise com je vos
devis chei Tristanz es amors Yselt que on-
ques puis n’en pot partir son cuer, n’autre
n’ama n’autre ne conut. Et de cele amor
qu’il prist ensi par le boire amorous ot il
puis poine et travail si grant que avant ne
aprés ne fu chevaliers tant traveillez por
amors com il fus.

Besopycckas moBecTs He CKyIIUTCS HA CpaBHEHUA U annTeThl. Tak, >koTa, HabsIr0-
nraromas 3a 6uteoil Tpeimana u ['asimoToMm, cpaBHUBAeTCA € MOIyTraeM'® — cpaBHe-
HUe, OTCYTCTBYIOIIlee BO (PAHITy3CKOIN BEPCUU:

16 Leroman de Tristan en prose / Ed. R. Curtis. T. 2, Leiden, Brill, 1976. P. 66. «Ecsu Tpc-
TaH JI06UT N30J1b/1y, 3TO, KAaK €My KajKeTCsl, €r0 He TATOTHUT U He T0JI’KHO TATOTUTH, BeJb
OHA TaK KpacuBa M MUJIee BCETO Ha CBETE, C YeM OH TOJIPKO BCTpPevaJIcs, — TaK UTO He Cy-
IecTByeT HU4Yero 6ojiee MPeKpacHOro U COBEPIIEHHOTO, YeMy OH MOT' OBl OTZIaTh CBOE
cepaue. Eciiu M3osbaa aobut TpucTana, OHAa UCIBITHIBAET OT 3TOTO CUACThE U PAJIOCTh,
160 cep/iLie ee He MOTJIO BEIOpaTh H0Jiee MPEKPACHOTO U JIYUIIIETO B MUPE PHILAPs, KaK el
kakercsA. OH O4eHb KpacHB, U OHA OYEHb KPACHBA, OH 6JIarOPOIHOTO IIPOUCXOXKAEHUS, U
OHAa KOpOJIEBCKAs ZI04b, B TOM OHHU PaBHBI JIPYT APYTY».

17 Tosects o Tpsimiane... C. 431. «YBu/eB, uTo 30112 ¢ HUM OHOM MBIC/IH, HE OTKJIAZ[bI-
Bas JIAJIbIIIe 3TOTO, OIUIX OHU B KOMHATY M UCIIOJIHUJIU CBOIO BOJIIO; OTTOTO HA BeKa He
OTMEHWJIACH KX JIIOOOBD U OT TOH JIIOOBH IIPETEPIIETA OHU MYKH».

18 Le roman de Tristan en prose. T. II. P. 67. «Tpucras, moHsB, uto V3071612 TOAYUHSIETCS
€ro BOJIe ¥ YTO HUYTO He MEeIIAeT UM, IOTOMY UTO OHH OZIHU B KOMHATe, U HUKTO 32 HUMH
He CJIEJIUT, 1 Heuero uM 6ostbest. OH es1aeT ¢ Hell To, YTO XOUET, U BOT OHA Y Ke OOJIbIIe He
nesyika. Tprcran sro6ut 1305161y Tak, Kak He MOII00UT 60JIbIle HU OAHY AeBYIIKY. U J1io-
60Bb 5Ta OXBATHJIA €TI0 U3-32 JIIOOOBHOT'O HAITUTKA, U CTOJIBKO MYK U CTPaIaHUH IIPETEPITUT
OH 13-32 Hee, CKOJIBKO HU O/IMH PBILAaph HU ZI0 HU [IOCJIe HETO HE HCIBITHIBAJI U3-3a JIIOOBU».

19 CpaBHeHHe C IOIyraeM KajkeTcs I0BOJIBHO cTpaHHbIM. 3. Kumes npezaraer ciieayoliee
pelileHHe, KOTOPOE, IIPaB/ia, He /10 KOHI[A 00BACHSAET ee TepeBOAYecK i BbIGOp: «Papuha
B HCXO/ITHOM TEKCTe, CJIOBO, KOTOPO€, BO3MOXKHO, OBLIIO IPUHSATO 3a ¢JI0BO Papuhai, B jaH-
HOM KOHTEKCTe He UMeeT 0co0oro cMmbicyia. CpaBHEHME SIBHBIM 00pa3oM IOI4epKUBAET
1160 4TO-TO O€JI0T0 1IBETA HIIH OJIeHYI0 TEHD, UTO-TO IIPU3PAYHO Iyratoinee. B crapobe-
JIOPYCCKOM $I3BIKE €CTh IJIaroJ1 “myraTh” W MPOU3BOAHBIN OT HErO IJIaroJi “moIyrars’ —
BO3MOKHO, IMEHHO [I03TOMY YTO-TO IPU3PAYHOE U IMyTaroliee craso “nomyraem”» [Kipel
1988: 148].
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...kosu Tastmor 6un Tpelmana, Torael oH A sa color apert bien qu’ele I’'aime vraie-
Ha KoJIeHax Iajaj, a Mkora mpeliimasia  ment, car quant Tristanz est au desoz, lor
yIapupl B caplie cBoe u Obuta OJsiefia, ik la perte le tote, et devient si pale et si neg-
marmyra, a ko Tpeiuas Fasnora 6wt u  re qu’ele ne compere pas moins la bataille
mosie emy 6past, a Mkora 6buta Beamu — que font cil qui les cos endurent?.
Becesia U pyMsAaHa°.

Kax ormeuaetr Mymup,

IJIaBBI 1—30, BKJIIOYAs TJIaBy 26, COAEPIKAT BapUAIUIO HA TEMY TP/IUIIIOHHOHN BCTPe-
Yy BIIOOJIEHHBIX B casy 1 Mapka, MOATIAABIBAIOIIETO 32 HUMU U 3aMEYEHHOTO 13-3a
ero Tenu. [1ocsie/THIE BOCEMB IJIaB CIIEAYIOT 32 HEM3BECTHBIM HAM UCTOYHUKOM, BKJTIO-
YalolMM TeM He MeHee MHOKECTBO M3BECTHBIX TeM 1 MOTHBOB [Muir 1979: 218].

06 3TOM «HEen3BeCTHOM HcTouHHKe» A.H. BecesioBckuii mucast cieayoliee:

Pasbupas coctaB pycCKOU ITOBECTH, MbI 3aMETIJIH €€ IBOHCTBEHHOCTb: IIEPBBIE ¥4 ee
COZIEP>KaHUSA IIPEICTABUINCH HaM JIOBOJIBHO OJIM3KMM ITEPEBOIOM KAKOT'0-TO, BEPOSIT-
HO UTaJIbSHCKOT0, POMaHa; IOC/IeZHASA 10 OTHOIIEHHUIO KO BCeMy IUIaHy He ycyleZuma
HHU B OJHOM U3 U3BECTHBIX 3aIIaTHBIX OPUTHHAJIOB U OCO6JII/IBO K KOHITY O6Hapy}KI/IBaeT
MpUEMBI CITENITHOTO, COKPAIIAIOIIEro mepeckasa [Becenobckuii 1888: 224].

ITosTomy BecesoBCcKUi CYUTAET BOBMOKHBIM JIOMYCTUTh, YTO 3TH U3MEHEHUs yIiKe
OBLTH c/IeIaHbl B cepOCKOM Bepcru, KOTOpasi, HAMOMHUM, /10 HAC He JOILIA.

MBI K€ HE MOKEM COIJIACUTHCS ¢ MHEHHEM MyHp, B COOTBETCTBUU C KOTOPHIM
«CepOCKO-PYCCKUI TEKCT He TOJIBKO HE 3aBUCHUT OT KaKOTO0 GBI TO HU OBLIO JIOLIeIIIe-
TO ZI0 HAC UTAJIBSHCKOTO TIOCPEHUKA, HO IPSMO BOCXOZUT K (PPAHILY3CKOMY OPUTH-
Hasty» [Muir 1979: 224]. O ToM, YTO IEPEBOTIMK HMEJ JIEIO C UTATHIHCKAM POMa-
HOM, TOBOPSAT XOTsI ObI UMEHA cOOCTBEHHBIE (Tak, BpamKbeHa U B UTAJTbAHCKOMU, U
B GesIopyccKoil Bepcur Ha3BaHa BpaHTHHeN; c1aBAHCKAs BepCUs UMEHHU PhIaps
JIuGpyHa SIBHO MOJIyYMIIOCHh U3 UTATbSHCKOM KIMUKH 9TOTO phinaps Sigurans li Bru-
No), ¥ JOMYIEHHbIE IEPEBOAYNKOM OIMUOKK B HEKOTOPBIX UMEHAX COOCTBEHHBIX.
Tak, B 6eJI0pyCcCKOi BepcuH (pUTypUpyeT OTCYTCTBYIOIINI BO (hDPAHITY3CKOM POMaHe
KymsiH, y3naBmuii B Tpermane youiny gsaau MoxoTs! koposs Amypara — A.H. Bece-
JIOBCKHI TIPE/IITIOJION KT, YTO ITO UMsI HE UTO MHOE, KaK UTATIBIHCKOE CUZIN0, «Ky3eH»,
OIIOOYHO MTOHATOE IEPEBOTYMKOM KaK UM coOcTBeHHOE [ BecesmoBckuii 1888: 162].

Onnako «IToBects 0 TphlllfaHe» MOJHOCTHIO HE CBOAMMA HU K UTAIbSIHCKHM,
HU K (QPAHI[y3CKUM MCTOUHHKAM JiereHbl. HeKoTOpbhie SIU30/(bI TPUCYTCTBYIOT
TOJIBKO B Hel. Tak, HU B UTAJbAHCKUX, HM BO (PPAHITy3CKUX BEPCUIX HE PACCKa3hI-
BaeTcs PO 3aMOK, X035IHKa KOTOPOTO OCKOILISIET BCEX MPUE3KAIOIIUX K Hel phIla-
peii?; Ipo phIliapsi, YOMBAIOIIETO BCEX CBOUX I'OCTEH 1 3a0MPAIOIIEro uxX Kopabin2s;

20 IloBectb o0 Tpoimane... C. 441. «...korga Fasguor 6w Tpucrana, TOrja OH Hajal Ha KO-
Jienu, a VI30/1p/1a IpUHUMAJIa YAapbl CBOUM Cep/iieM U ObLia Oyie/iHast, KaK MOMyTai, a
korzia Tpucran 6w 'anuora v ofep:xuBai nobeay Hazx HUM, M1301b/1a Gpli1a OYEHD Bece-
J1ast ¥ pyMsTHasi».

21 Leroman de Tristan en prose. T. II. P. 88. «ITo 18ety (ee siuiia) BUAHO, YTO OHA €TO0 ITO-HACTO-
AIIEeMY JIIOOUT, IIOCKOJIBKY, Koryia TprcTaH 11a/iaj, OHa TOJIOBY Tepsijia U TaK OJie/iHes1a JTUIOM
¥ YEPHEJIa, TaK YTO HE MEHBIIIE CTPaZiayia OT OUTBBI, YEM T€, KTO B HEU TEPIIEJIH yAAPhI».

22 [loBects o0 Tprimase... C. 457.

23 Tam xe. C. 458.
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po 3J10r0 sA3bIYHNKA CMepaoayTa, B kKoTopoMm A.H. BecesmoBckuil IpeaIoKuI BU-
JleTh KoBapHOTOo nupara CBepioiykca IyopoBULIKUX Ipeanuii [Tam xe: 228].

HekoTopbie 31I130/TbI CJIABSTHCKOM IIOBECTH KAXKYTCsI 60JIee IOTHIHBIMMU, YEM BO
dpanmysckom opurunase. Tak, y 6e0pycckoii MKoTbI

TIOSIBJISIETCSI JKeJIaHKE U3BECTH CBOIO BEPHYIO CITY?KAHKY He [TOCJIe IEPBOM GpauHOM HOUM
(60 Torma y Hee HeT OCHOBAHUH He OBEPATh BpaHKbeHe), a CIIyCTs KaKOe-TO BpeMs,
mmocJjie pacckaza Mapka 0 ero MHOTO3HAUHUTEILHOM CHE, TO €CTh TOTZA, KOT/Ia U3 3TOTO
pacckaza OHa MOKET 3aKJII0YHTh, YTO 0OMaHYTHIN KOPOJIb Y3HAI IIPaBAYy. 3/1eCh IICUXO0-
Jiorusi repoeB 6oJiee TOHKAsA, 4ero He OpUIO BO PPAHILy3CKOM IIPO3anYeCcKOM POMaHe.
B uranbsHckoi Bepcuu (o uzganuio [Tonmopu) HeT pacckasa o BeleM CHe; OZ03pe-
HUA y V30TTHI BO3BHUKAIOT U3-3a TOTO, UYTO €€ CJIyKaHKa CJIMIIIKOM 4YacTo Geceayer
¢ Mapxowm, paccrpammuBarIieM ee 0 HpaBax 1 o6pruanx Upnanguu [Cyanuk 1976: 726].

Yo kacaercs puHana 6€70PYCCKON IOBECTH, TO OH, B OTJIMYME OT UTAJIbTHCKUX U
dpanIy3cKUX BEpCHUIl, OCTAETCS OTKPBITHIM, JIMIIIEH JIETEHZAPHOTO TPAaru3mMa, Ho
6oJIblIle COOTBETCTBYET JIOTHKe NToBecTBOBaHUA: Mapk («Mapko») ellle B HauajIe uc-
Topuu IpourpsiBaer Mxory B criope ¢ IlanaMu/pkaHoM, TIO3TOMY TOT aKT, YTO OH
OTIIyCKAEeT JKeHy K PAHEHHOMY IVIEMSIHHHKY, KOTOPBIN K TOMY K€ He JKeHHUTCSA Ha
WxoTe ¢ 6eapIMU pyKaMH, BBITJIAJIUT BIIOJIHE €CTECTBEHHO U JaXKe TPOTATeJIbHO.
Kpacnas M>xora numer TpalaHy mucbMo, B KOTOpoM roBopurt: «IlaHe, ik ppiba
6e3 Bo/IbI He MOXKe OBITH KbIBA, TaK 1 Oe3 Tebe He MOTY KbIBa OBITH»24. TpHIIaH,
CTpaZIAIOIIMH OT PaH U OT OTCYTCTBUA VI3KOTHI, TPOCUT MapKo OTIIPaBUTH €€ K HEMY,
4YTO KOpOoJb U zAenaeT: «Kopon Mapko ormycrun MokoTy BsIYHE, M OHA IIOILIA
BEJIMHU 3 BECEJIBIM CEP/II3M, a IPHIIIO/IIBI 104aJa ero JIEYbITH, IITO MOTyYbL. U He
BeM, eCJIU C ThIX PaH BbI3ZI0OpOBes abo Tak BMep. I1oTysib 0 HeM HalmuCcaHO» 5.

®pazmermyvt daHHO20 uccaedo8aHus nYbAUKOBANUCH PaHee Ha PPAHUY3CKOM A3blKe:
Dolgorukova N. Pour une réception de la matiére bretonne slave: le Tristan biélorusse //
La matiére arthurienne tardive en Europe, 1270—1530 / Ed. par C. Ferlampin-Acher-.
Rennes: Presses Universitaires de Rennes, 2020. P. 1167—1174.
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